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Erstatningerne til KZ-fanger under debat
Friheds fondens første hovedbestyrelsesmøde udenfor København

Frihedsfonden har fredag den 26. 
oktober holdt hovedbestyrelsesm ø
de på 4. maj kollegiet i Horsens — 
det første af den slags møder, der 
er holdt uden for København.

Forhandlingerne drejede sig bl. 
a. om spørgsmålet om Tysklands
erstatningerne. Man har her fo r
søgt a t få Frihedsfonden inddraget
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Dachau-K lubben arrangerer ju 
lestue m andag den 10. december 
1956 kl. 19.45 i A dm iral Gjeddes 
Gaard, St. K annikestræde. — Alle 
Dach au-kam m eraterne med dam er 
Gr velkomne.

Bestyrelsen.

i forhandlingerne med Tyskland 
om erstatning til tidligere kz-fan- 
ger og andre, skriver Politiken. — 
Hovedbestyrelsen besluttede im id
lertid  på mødet, at man ikke øn
skede at modtage tyske »nådega
ver«. Erstatningerne må blive et 
spørgsmål mellem den tyske rege
ring, og ikke få form af en direkte 
tysk forsorg for danske statsbor
gere.

Man drøftede også en afgræ ns
ning af Frihedsfondens arbejde 
sam t en henvendelse til regeringen 
angående en revision af de nugæ l
dende anm eldelsesfrister med hen
syn til erstatningsydelser til kz-fan- 
ger, der er blevet invalider. Endvi
dere vil m an arbejde for en ophæ
velse af den offentlige kontrol med, 
at enker efter kz-fanger, der får 
understøttelse, ikke m å have eks
tra ind tæ gter ud over normen. Dels 
finder man kontrollen for kostbar, 
dels m ener man, det e r af betyd
ning, a t disse enker kan væ re med 
i erhvervsprocessen.

Formanden, grosserer P. M. Daell 
ledede hovedbestyrelsesm ødet og li
geledes det efterfølgende kollegie- 
rådsmøde, hvori deltog repræ sen
tan ter for landets seks 4. maj kol
legier.

Det blev på mødet oplyst, at af de 
godt 1000 børn, hvis uddannelse 
Frihedsfonden har påtaget sig, er 
de 600 færdiguddannede.

Man drøftede endvidere e rfarin 
ger af ren  praktisk  a rt angående 
den daglige d rift af kollegierne.

Mødets beslutninger må i nogen 
grad siges at væ re Frihedsfondens 
svar på 2 spørgsmål, som andre 
har arbejdet med gennem nogen 
tid.

Mødets behandling af det såkald
te erstatningskrav til Tyskland må

siges at væ re re t dilettantisk. B e
handlingen er sket, uden at m øde
deltagerne h ar sat sig ind i den 
klaring, der fra  fangernes side er 
sket i synspunkterne. Det hedder 
meget vel i Norge »Erstatningsrå
det« som betegnelse for den in 
stitution, der skal arbejde videre 
med sagen i Norge. Det danske a r 
bejde har i udstrak t grad dette a r 
bejde som mønster.

Forsåvidt skulle Frihedsfondets 
beslutning væ re helt i sin orden, 
men m an glem m er den reelle 
kendsgerning, at ordet på norsk 
har et videre perskeptiv end på 
dansk, idet det her betyder, at den, 
der betaler erstatning, gør indrøm 
melse af begået uret, altså det, vi 
på dansk kalder at betale en bod.

Det er nordm ændenes fortjene
ste, a t de har bragt klaring i sa
gen. Stillet overfor spørgsmålet om 
en tidligere kz-fange rhod at m od
tage et eller andet beløb fra  Tysk
land, derefter ville erk læ re m is
handlingerne for glemt, erindringen 
om æ rekræ nkende forhold under 
interneringen for udslettet af hans 
erindring, ville vist enhver svare 
nej og glemme at føje ordet tak  til.

Men når sagen løftes op i det 
plan, at Tyskland skal tvinges til 
overfor hele verden officielt a t ved
gå sin skyld ved at betale en bod, 
vil næsten alle gå ind for, at der 
gøres m ere ved denne sag.

For nu at understrege alvoren af 
skyld må der følge noget med. Da 
Tyskland ikke kan ersta tte  tabte 
arbejdsår, pinsler, to rtur, sult og 
terror, må Tyskland betale i pen
ge og derved bevise, a t boden er 
en erkendelse af skyld.

Dermed har sagen betydning, ik 
ke blot for de mennesker, der skal 
have bodspenge, men også for hele 
modstandsbevægelsen, idet man ved 
a t føre en sådan sag igennem kan 
dokum entere overfor hele verden, 
a t en okkupator ikke ustraffet kan 
begå en slig handling.
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Frihedsfonden og
danske politiske og ikke militære fangers juridiske og 

moralske krav på Tyskland

Samtlige danske fangeorganisa- 
tioner blev indbudt til stiftende 
møde den 18. oktober i år, og der 
mødte repræsentanter fra alle or
ganisationer, med undtagelse af een 
lille organisation, hvis generalfor
samling endnu ikke har taget stil
ling til sagen.

Der blev dannet et fællesudvalg 
på 17 medlemmer, bl. a. de 8 for- 
mænd for de 8 repræsenterede or
ganisationer, og det blev besluttet 
at udvalget kun kunne påtage sig 
een eneste opgave: »at bistå rege
ringen i dennes bestræbelser for at 
opnå det bedst mulige resultat gen
nem en henvendelse til den vest
tyske regering i Bonn om erstat
ning til tidligere politiske fanger 
fra besættelsen.«

Forud var det enstemmigt ved
taget, at de tidligere politiske fan
ger burde have erstatning — men 
at denne måtte ydes på værdig 
måde. Man ønskede ikke at mod
tage nådegaver — man ønskede ik
ke at modtage »godtgørelse« for 
deltagelse i modstandskampen og 
man ønskede heller ikke at mod
tage erstatning, fordi man havde 
siddet i tysk fangenskab, men man 
forlangte derimod — som et rime
ligt og retfærdigt krav — en »bod« 
for den grusomme og retsstridige 
behandling, fangerne havde været 
udsat for i tysk fangenskab. Det 
skulle — hverken nu eller i frem
tiden — være straffrit at begå gru
somheder mod menneskeheden.

Når dette fangeudvalg i det hele 
taget blev dannet, skyldes det sik
kert 5 årsager:

1) : at den danske, norske, hol
landske, belgiske, franske, engel
ske, luxemborgske og græske re
gering samtidig havde sendt ens
lydende noter vedr. dette spørgs
mål til den vesttyske regering i 
Bonn, hvilket beviser, at også disse 
regeringer mener, at spørgsmålet 
er uløst.

2) : At der fandtes en tysk lov, 
der kun hjemlede ret for tyske ofre

for nazismen, men ikke for andre 
landes medkæmpere, hvilket synes 
uretfærdigt.

3 ) : At der på et tidligere tids
punkt — blandt danske politiske 
fanger — herskede tvivl om disses 
syn på hele erstatningsspørgsmålet.

4) : At norske fangekammerater 
havde rejst spørgsmålet og havde 
opnået enighed.

5) : At medlemmer af den tyske 
regering havde forhandlet med an
dre landes regeringer og der til
kendegivet, at man også fra tysk 
side gerne ønskede en endelig løs
ning på spørgsmålet.

På rent demokratisk grundlag 
blev fangeudvalget dannet og 17 
repræsentanter fra 8 organisationer, 
der tilsammen tæller mange tusin
de tidligere politiske fanger, fjer
nede enhver tvivl om danske fan
gers syn på dette spørgsmål, idet 
alle vedtagelser — lige som i Norge 
— var eenstemmige.

Udvalget holdt møde i Køben
havn d. 5.—7. oktober, hvor 4 nord- 
mænd repræsenterede samtlige nor
ske fangeorganisationer, og det nor
ske »erstatningsråd« holdt møde i 
Oslo, hvor 3 danskere repræsente
rede de danske organisationer. I 
Oslo var mødt 40 repræsentanter 
fra hele Norge.

Ved disse møder opnåede dan
skerne og nordmændene fuldstæn
dig enighed i alle spørgsmål.

Både nordmænd og danskere har 
drøftet spørgsmålene med organi
sationer fra en række lande. Hele 
sagen drejer sig således om tidli
gere politiske fanger fra hele Eu
ropa, der — så vidt vi ved indtil 
nu — er enige om, at sagen bør 
gennemføres.

Een repræsentant for det danske 
fangeudvalg har — efter aftale med 
det danske udenrigsministerium — 
haft en samtale med den danske 
ambassadør i Bonn, og har iøvrigt 
den aftale med ministeriet, at ud
valget fremsender kopi af alle 
skrivelser og vedtagelser vedr. sa

gen; udvalget har til gengæld mod
taget kopi af de ministerielle skri
velser, som har interesse for ud
valget.

For de danske fangers vedkom
mende er der således 2 parter i 
denne sag:

1 Den danske regering, der har 
rejst spørgsmålet og

2) Det danske Fangeudvalg, der 
på danske fangers vegne har tilsagt 
regeringen al mulig støtte.

Da »FRIHEDSFONDEN« således 
ikke er part i sagen, har udvalget 
ikke fundet anledning til at holde 
fonden underrettet med kopier af 
vore skrivelser m. v., men vi har 
af høflighed indbudt fondens kon
torchef til at overvære et møde, 
hvor de norske fangerepræsentan- 
ter var tilstede. Desværre var kon
torchefen forhindret i at give mø
de, da der ellers havde været rig 
lejlighed til at sætte sig ind i ud
valgets arbejde.

Hvis Det danske Fangeudvalg 
havde haft anelse om, at Friheds
fonden på sit hovedbestyrelsesmø
de i Horsens ville drøfte fangeud- 
valgets — og dermed danske fan
gers — stilling til erstatningsspørgs
målet og de forudsætninger, hvor
under fangerne kunne modtage en 
sådan erstatning, havde vi med glæ
de sendt Frihedsfonden det nød
vendige materiale, således at fon
den havde været i stand til en sag
lig stillingtagen til spørgsmålet.

Der står i Horsens Folkeblad af 
27. oktober, at »MAN ikke ønsker 
at modtage tyske »nådegaver«.« På 
dette punkt er danske fanger alde
les enige med Frihedsfonden. Ingen 
af de fanger, udvalget repræsente
rer, har drømt om at modtage no
gen form for gaver. Vi ønsker tysk 
erkendelse af begået uret og deraf 
følgende pligt til »bod« eller »Wie
dergutmachen«, som tyskerne kal
der det. Vort krav kan formuleres 
i een kort sætning: RET OG RET
FÆRDIGHED ifølge internationalt 
gældende retsbevidsthed over for 
nazismens ofre — men øvet på vær
dig måde.

Det er vist almindelig opfattelse, 
at Frihedsfondens opgave — stort 
set — er at hjælpe nazismens ofre. 
Hvis disse eenstemmigt tilkendegi-
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Landsrådsmøde i Oslo om erstatnings
spørgsmålet

Der var mødt deltagere fra hele landet

v e r —  e f te r  lange fo rudgående 
d rø fte lse r —  a t de, ligesom  alle 
an d re  fan g e r i E uropa, h a r  e t r i 
m elig t k rav , k an  de t så v æ re  en 
offen tlig  h jæ lpeo rgan isations sag a t 
b id rage til  a t vanskeliggøre de tte  
k rav s  gennem førelse?
F o r danske po litiske og ik k e -m ili-  

tæ re  fangers fæ llesudvalg :
Ove Hoff. S. Julsgaard Larsen.

H. Kornbeck.

Til Hamborg som vidne.
R ed ak tø r S igvard  S trandsted , 

Oslo, re js te  i novem ber t i l  H am 
borg, da h an  e r  in d k a ld t t i l  den 7. 
novem ber a t afgive v id n e fo rk la rin 
ger om S S -m æ ndene G ustav  Sorge 
og W ilhelm  Schubert, d er v a r  
b la n d t lederne  af S S -vag tm andska- 
b e t i k z -le jre n  Sachsenhausen  ved 
B erlin .
De to  ty ske S S -m æ n d  h a r  begge 
siddet 10 å r  i fan g e le jr  i S ibirien. 
D a S tra n d ste d  fik  anm odning om a t 
m øde som  vidne, v a r  hans fø rste  r e 
ak tion ,a t de t v ille  h a n  ikke, fo r han  
syntes, a t de h av d e  fåe t s tra f  nok. 
N u e r  spørgsm ålet om s tra ffeu d m å- 
ling  jo  ikke  v idnernes sag, og da 
m an  i B onn ty d e lig t sæ tte r  p ris  på 
a t få  hele  sagen fu ld t belyst, sagde 
S tra n d ste d  d e re fte r  ja  til  a t m øde 
som vidne.

S tra n d ste d  e r  den nordm and , der 
h a r  siddet læ ngst i ty sk  k z-le jr ,id e t 
han  b lev  ta g e t af ty sk  gestapo a lle 
rede  den 9. a p ril 1940 i B erlin , hvor 
han  v a r  ko rresp o n d en t til  en ræ k k e  
b lade uden fo r Tyskland.

Kaj Munks svar
I en af sine p ræ d ik e n e r u n d e r 

besæ tte lsen  u d ta lte  K aj M unk:
— Je g  h a r  a ltid  m ent, a t en  m and, 

som lyver, fo rtje n e r  a t have en 
k lum pfod.

U dtale lsen  fø rte  til, a t K aj M unk 
b lev  k a ld t t i l  den ty sk e  k om m an
d an t i E sbjerg , d e r spurg te:

—  De véd  m åske ikke, a t T y sk 
lands p ropagandam in iste r, dr. G oeb
bels, h a r  k lum pfod?

—  Jo, svarede  K aj M unk, m en 
jeg  v id ste  ikke, a t h an  løj!

E rs ta tn in g sråd e t i  N orge sam le
de re p ræ se n tan te rn e  f ra  hele  lan d e t 
t i l  m øde i Oslo i dagene den  13. 
og 14. oktober. S am tlige d is tr ik te r  
m ed  und tagelse  af F in m ark en  v a r  
rep ræ sen te re t.

Som  n æ v n t i fo rrige  num m er 
deltog  også tre  danske rep ræ se n 
ta n te r  i m ødet.

D et frem g ik  k la r t  af rep ræ se n 
ta n te rn es  b ere tn inger, a t a rb e jd e t 
m ed  indsam ling  af m a te ria le  til 
re jsn in g  af e rs ta tn in g sk ra v e t er 
kom m et godt i gang.

N orsk  p resse  h a r  v is t en positiv  
indstilling  til  a rb e jd e t m ed  e rs ta t
n ingsspørgsm åle t og h a r  u n d e rs tø t
te t  a rb e jd e t på u d m æ rk e t m åde.

E fte r  a t de po litiske  ek s-fan g e r 
og deres e f te rlad te  over h e le  la n 
de t gennem  valg  af d e t n ed sa tte  
e rs ta tn in g srå d  h a r  tilkendeg ivet, a t 
de godkender Erstatningsrådet som 
deres eneste  re p ræ se n ta n t i alle 
fo rho ld  v ed rø rende  e rs ta tn in g s
spørgsm ålet, m en er råd e t, a t det 
e r  n a tu rlig t og v ig tig t, a t der t r æ f 
fes en o rdn ing  i fo rb indelse  m ed 
den p lan lag te  ty sk -a llie re d e  kom 
m ission, sådan  a t Erstatningsrådet 
b liv e r  rådg iver.

R ådet v il på sin side ho lde de 
norske m ynd igheder u n d e rre tte t om 
dets arbe jde . K un  p å  den m åde kan  
kom m issionen n å  fre m  til  re su lta 
te r, som alle in te resse red e  p a r te r  
k an  v æ re  tje n t med.

M an h ilser m ed tilfred sh ed  den 
resolution , som det danske fange- 
ud v alg  og re p ræ se n ta n te r  fo r det 
n o rske  e rs ta tn in g srå d  ved tog  på 
m ødet i K øbenhavn  den 6. ok tober 
i år. I denne reso lu tion  u d try k k es  
bl. a. en ighed  om a t op fo rd re  de to 
landes reg e rin g e r til a t v id e re fø 
re  a rb e jd e t m ed a t løse e rs ta tn in g s
spørgsm ålet p å  en tilfred sstillen d e  
m åde. V idere u d ta lte s  enighed  om 
s trak s  a t søge sam arb ejd e  m ed de 
tilsv a ren d e  o rganer i de an d re  la n 

de, som h a r  send t enslydende no te r 
til  T ysk land  ved rø ren d e  e rs ta tn in 
ger til  nazism ens uden landske ofre.

R ådsm ødet i Oslo d rø ftede en d 
v id ere  m uligheden  af a t fo re tage 
en  landsom fattende undersøgelse af 
h e lb red stils tan d en  b la n d t de po li
tiske  ek s-fan g e r p å  bag g ru n d  af r e 
su lta te rn e  af de undersøgelser af 
denne art, som e r  fo re tag e t i u d 
landet, og desuden  i beg ræ n se t om 
fang  i N orge.

M an bes lu tted e  a t anm ode soci
a lm in is te rie t om strak s a t tage d e t
te  v ig tige spørgsm ål op til  a lvorlig  
overvejelse.

A lle m ødets ved tage lser v a r  en 
stem m ige. D er b lev  fo rø v rig t f ra  
m ødet send t te leg ram h ilsen er til 
kong H aakon  og Ü1 g rev inde E ste l- 
le B ernadotte .

Norsk målbevisthed
U nder de t no rske landsrådsm øde 

angående k ra v e t om ty sk  bod til  
tid lig ere  kz-fanger, b lev  der fo r
ta lt  m ang t og m eget, d er v id n e r 
om den alvor, hvo rm ed  n o rd m æ n - 
dene p r  gået t i l  a rbe jdet.

M an gennem pløj e r  hele  lan d e t 
fo r a t frem skaffe  ind iv iduelle  b e 
ly sn inger til  k la rlæ ggelse  af hele 
ersta tn ingsspø rgsm åle ts  ræ k k e v id 
de.

En af k am m era te rn e  van d red e  
således en dag 20 km  hen  til  en 
anden  k am m era t fo r a t få  hans 
u n d ersk rift. H an  v a r  im id le rtid  ik 
ke h jem m e, h v o rfo r den første  
k am m era t næ ste  dag p åny  v a n 
d rede  de 20 km  —  og da lykkedes 
det.
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ULDUM HØJSKOLE ØLHOLM  MØBELFABRIK
N. OMANN & SØN

BENT JOHANSEN
Isenkram Randers

E. D. CHRISTENSEN
Elektro-installatør Randers

ETON
Farveri-Renseri Randers

STRØMMENS MEJERI
Randers

BYRGE
Torvegade 1 Randers

POUL KASTRUP
Telf. 2827 Randers

C. H. SCHMIDT
Papir en gros Randers

Urmager KR. DAHL
Randers

GARDINEKSPERTEN
Brødregade 9 Randers

»JASON«
Randers

SV. AA. BENDIXEN
Torvegade 1 Randers

Buntmagermester 
A. ANDERSSON

Telf. 5136 Randers

T. TYCHSEN
Kolonial, urtekram, delikatesser 
Vesterport 2 Randers

GAMBORG
Houmeden 2 Randers

RANDERS FOTO-MAGASIN

FOTOMAX
Hobrovej 2 . Telf. 3835 . Randers

FYLDEPENNE - CENTRALEN
Nørregade 5 . Telefon 80 . Randers

N. K. ELGAARD
Storegade 7 . Telf. 3586 . Randes

JØRGEN HANSEN
Vestergade 17 . Telf. 690 . Randers

POLAR VASK
Randers

FOTO-KINO
Johan Christensen Randers

Kioskejer K. G. JENSEN
Banegården Randers

PYNT DIT HJEM
Malerier en gros og detail

V. GROSBØL
Uldum

0mcmn. J.u.n.s
MØBELFABRIK

Ølholm

ARBEJDERNES
FÆLLESBAGERI A /S

Horsens

LUND SKOTØJSFABRIK 
I/S

Lund st.

S V E N D  A A G E  B E C H
STENDERUP TEGLVÆRK

R A V JV SIlO ltU S lU I l  E R lL E I t
Juelsminde . Telf. 49

JUELSMINDE 
KURANSTALT A /S

K. DALBY HANSEN
statsaut. installatør 
Barrit . Telefon 44

LUNDEGAARD TEGLVÆRK
STOHOLM

A/s BRØDRENE B END TZEN
(ÅLBORG TRÆLASTHANDEL

Rechnitzer, Thomsen & Co.s Eftf.
Al b o r g

H. THORNDÄHL
ÅLBORG

AALBORG GISKONTOBANK
Marga rin efabrik en 

ALFA 
Vejen

INTERNATIONAL TRANSPORT
H. P. Therkelsen 

Krusaa . Telex 3313 . Tlf. 7 14 54
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De danske flygtninge 
i Sverige III

Dansk lilleput-stat
på svensk grund

I denne tredie artikel om de 18.000 danske flygtninge i 
Sverige i besættelsesårene fortæller redaktør Per Møller 
om den organisation, der opbyggedes for at sætte flygtnin
gene i stand til at klare tilværelsens problemer under land
flygtigheden.

Til redaktionen af bladet 
PIGTRAAD

Blandt de mange, der var mere 
eller mindre impliceret i den hårde 
tid under besættelsen, er det en 
stor glæde at konstatere, at vi op
retholder vort udmærkede og vir
keligt velredigerede blad »Pigtraad« 
som månedligt samlingspunkt om
kring alt det samlende vedrørende 
den tristeste tid i danmarkshisto
rien.

Efter min opfattelse ville det 
være et alvorligt tomrum, såfremt 
vi ikke havde netop dette udmær
kede organ, som de allerfleste af os 
ikke kunne tænke os at undvære i 
tiden, der kommer. — Tanken om 
modstandsånden fra besættelsesti
den er jo så strålende levedygtig 
i et fribåret folk som vort, at et 
samlende organ, der behandler af
gørende problemer af vigtig ræk
kevidde, simpelthen er en nødven
dighed for alle dem, der ikke alle
rede har glemt alt det, der hedder 
kammeratskab, idéfællesskab og 
glæden over at tilhøre et frit, lyk
keligt Danmark.

Modstandsånden fra krigens tid 
må derfor fortsat holdes ved ilden, 
såvidt overhovedet muligt. Det er 
jo netop en glimrende tanke, at alle 
danske, der føler sig identisk med 
kampen mod undertrykkerne, kan 
samle sig om afgørende punkter, vi 
alle kan være 100 procent enige om, 
således at vi naturligvis lader alle 
spørgsmål ligge, som overhovedet 
ikke interesserer i den forbindelse 
som f. eks. politiske anskuelser, der 
er og må være en privatsag i den 
demokratiske stat som sådan.

Den linje, vort blad følger, er ef
ter min og manges mening den, at 
vi så at sige allesammen kan være 
glade over bladets samlende måde 
at udvirke tingene på i forbindelse 
med den tid, som de allerfleste af 
os ikke vil glemme i mange år 
fremefter. Derfor udbringer jeg et 
fortsat leve for vort samlende mod
standsorgan »Pigtraad«.

Kurt Grün.

Strømmen af flygtninge fra Dan
mark til Sverige antog i efterårs
månederne 1943 karakter af en in
vasion, og der stilledes derved væl
dige krav til de kredse i Sverige ■— 
myndigheder og private, svenskere 
og fast bosiddende danskere — der 
ønskede at række en hjælpende 
hånd til flygtningene. Offerviljen 
og hjælpsomheden voksede imid
lertid i samme tempo som flygt
ningestrømmen, og der var ingen 
dansk flygtning, som ikke modtog 
den nødvendige hjælp.

I de sydsvenske byer, hvortil 
flygtningene i første række søgte, 
dannedes der private komiteer, som 
trådte hjælpende til på de områ
der, hvor de svenske myndigheder 
ikke var i stand til at hjælpe i 
fornødent omfang. Efterhånden som 
flygtningene søgte til andre byer i 
Sverige, først og fremmest Göte
borg og Stockholm, dannedes også 
her komitéer. En særlig fortjenst
fuld og effektiv indsats ydedes i 
denne forbindelse af foreningen 
»Norden«, og af forskellige afdelin
ger af det mosaiske trossamfund i 
Sverige, af Røde Kors og af orga
nisationen »Rådda Barnen«. — Ved 
administrationen af denne hjælp 
kunne man i følge sagens natur ik
ke gå frem efter de omhyggeligt 
udarbejdede regler, som senere 
blev fastsat af det danske gesandt
skabs flygtningskontor. Alt måtte 
improviseres, men sagerne blev 
grebet praktisk an, og indenfor de 
rammer, som økonomien afstak, 
handlede man ud fra den indstil
ling, at man hellere ville være lidt 
for rundhåndet end det modsatte.

Finansieringen af denne hjælp 
gennemførtes ved indsamlinger og

spontant givne bidrag. Ved starten 
af en sådan indsamling udtalte den 
kendte svenske højskolemand, dr. 
Rurilc Holm: »Mere levende end 
nogensinde før føler vi svenskere 
i dag, hvad det er, der forener Sve
rige og Danmark. Hvad der over
går et af vore broderfolk, føler vi, 
som om det overgik os selv. Sverige 
har i disse år nydt en good-will i 
Danmark, som af og til har fået os 
til at rejse det spørgsmål, om vi 
kunne indfri, hvad danskerne ven
ter sig af os. Netop nu gives der 
imidlertid en mulighed for os alle 
sammen til i handling at vise vor 
samhørighed med danskerne ved at 
hjælpe flygtningene, som kommer 
til os.« Tusinder af svenskere hand
lede ud fra den indstilling, der her 
kom til orde, og det strømmede ind 
med midler til at hjælpe flygtnin
gene. I Göteborg var en af dansker
nes venner, generalkonsul Julius 
Hüttner i stand til på en enkelt 
formiddag at samle 80.000 kroner 
sammen til formålet.

-jf Flygtningehjælpen et dansk 
anliggende

Ønsket om en samordning af 
hjælpen til de danske flygtninge 
meldte sig på et tidligt tidspunkt, 
og allerede den 14. september 1943 
tog foreningen »Norden« initiativ 
til at få samlet al hjælpevirksom
hed i een enkelt organisation. Der
ved ville man blive i stand til at 
skabe ensartede retningslinier for 
hjælpen, man ville kunne hindre 
ydelse af dobbelthjælp, og man vil
le få mulighed for at modtage re
fusion på i hvert fald 40 procent 
fra den svenske stats side. — Den 
svenske regering erklærede sig vil
lig til at forhøje denne procentsats
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Onds/Men %
Æ ondeto

M .  S Ø R E N S E N
Telefon 985 E ntrep renø r R anders

P. & A. HERRETØJ
B rødregade 20 R anders

KNUD BISGAARD
Storegade 9 R anders

HOTEL
RANDERS

KNUD RASM USSEN
G uld-, sø lv- og håndsm edie
Telf. 4250 R anders

>

ARNOLD ANDERSENS EFTF.
v /  tøm rerm ester Søren Balle 
Telf. 5965 R anders

HOLGER NIELSEN
B rødregade 4 R anders

Telefon 2665

RANDERS DISKO NTO- OG 
LAANEBANK
A ktieselskab

JOHS. H ANSEN
G uldsm eden i Houm eden 

Telf. 1179 R anders

FRUENSG AARD ANDERSEN
Exam . op tiker - T em pusurm aget 

Telf. 393 R anders

A. LUPLAU  DINNESEN
U rm ager og op tiker 

Telf. 5575 R anders

JOH ANNES FA A R U P’s EFTF.
Georg Skou

Telf. 315 R anders

RANDERS
VÆ RK TØ JSM AG ASIN
Telefon 1470-1471-1446

VESTERPORT KONDITORI
Telf. 1936 R anders

F. F.
Piber - Tobak - Vin

A delgade 1 Telf. 3629

A. W ENNEBERG OG SØN
G iarm estre

Hobrovej 1 . Telf. 657 . R anders

OLIVER NISSEN
L and- og byboernes m øbel- 

m agaisn 
R anders

IVERSEN’S
B akelit- og væ rktøjsindustri

Lodsejervej 44 R anders

A /S  RANDERS  
BENZIN KOM PAGNI

A. O. H A N SEN ’S EFT.
R anders

J. P. HJERSING
R anders

ROULET A /S
Optagningsm asikiner fo r karto fle r, 
sukkerroer, gulerødder, blom ster- 
løg etc. H em  . T elf. 28

HEM MASKINFABRIK
S. PEDERSEN

RANDERS BOGTRYKKERI
Odi nsgade 2 R anders

A/s RY MØBLER
RY — TELEFON 192

RY HØJSKOLE
OUTRUP TØMMERHANDEL

Telefon 26 
Einar H. Jensen

GIVE SOGNS SPA R E- OG 
LAA NEK ASSE

ØLGOD & OMEGNS 
SPAR E- OG LAA NEK ASSE

HØGH & LAURSEN
A ut. vand- og gasm estre 

B likkenslager

II. C. THYREGOD A /S  H A N S SINDBERG S
Ny Mølle Tøm m erhandel

ø lgod Telf. Ølgod 42
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helt op til 70, hvis det var nødven
digt for at dække behovet. Det dan
ske gesandtskab i Stockholm tog 
aktiv del i forhandlingerne om 
flygtningehjælpens samordning, og 
man var fra alle sider indstillet på, 
at det ville være både rimeligt og 
ønskeligt, og gesandtskabet fik en 
central placering i det fremtidige 
hjælpearbejde. Imidlertid viste det 
sig at være en forudsætning for re
fusionsydelsen fra den svenske 
stat, at en svensk komité skulle ha
ve ledelsen og ansvaret. Dette skab
te visse vanskeligheder, fordi det 
danske gesandtskab ikke kunne un
derkaste sig svensk kontrol og 
svenske direktiver. Disse problemer 
var på vej til at blive løst, da hele 
spørgsmålet indtrådte i en ny fase.

Omkring midten af oktober send
te den danske gesandt i Washing
ton, Henrik Kaufmann, et telegra
fisk tilbud til den danske gesandt 
i Stockholm, kammerherre Kruse 
om at stille penge til rådighed af 
de danske statsmidler, han rådede 
over i USA. Der indledtes nu en 
telegrafisk korrespondance om det
te spørgsmål, men inden der var 
truffet nogen endelig aftale om 
denne form for finansiering af 
flygtningehjælpen, kom det tidli
gere omtalte tilbud fra den svenske 
stat om at yde det danske gesandt
skab i Stockholm alle nødvendige 
kreditter til at klare opgaverne i 
forbindelse med de mange danske 
flygtninge. Kammerherre Kruse 
modtog dette generøse tilbud, og 
administrationen af flygtninge
hjælpen kunne herefter helt hen
lægges under gesandtskabet. Den 
26. oktober udsendtes meddelelse 
om, at gesandtskabet nu ville op
rette en flygtningeadministration 
under ledelse af professor, dr. jur. 
Stephan Hurwitz.

Betydningen af, at flygtninge
hjælpen blev et rent dansk anlig
gende, var selvsagt meget stor, 
blandt andet fordi forbindelserne 
mellem flygtninge og værtsfolk 
derved fik et velgørende præg af 
ligestilling. De norske flygtninge 
havde på samme måde deres egen 
flygtningsadministration, men for 
dem havde oprettelsen af denne 
ordning aldrig frembudt noget pro

blem, fordi de havde deres egen re
gering i London bag sig. Dansker
nes situation var i så henseende en 
anden, men gennem kreditten til 
kammerherre Kruse undgik man 
lykkeligt en situation, som havde 
indebåret, at norske flygtninge kla
rede sig ved ren norsk hjælp, mens 
danske flygtninge måtte ligge sven
skerne til byrde.

De svenske hjælpekomitéers virk
somhed ophørte ikke, fordi gesandt
skabet oprettede sit eget flygtnin
gekontor. Der var adskillige op
gaver, som det blev anset for øn
skeligt at tage op, men som van
skeligt kunne løses af en officiel 
dansk institution. Atter her spille
de foreningen »Norden« en frem
trædende rolle, og foreningens ind
samling vedblev i al den tid, flygt
ningene var i Sverige. Da krigen 
sluttede havde »Norden« disponeret 
over 750.000 kroner til forskellige 
formål til fordel for danske flygt
ninge.

Svenskernes sympati overfor 
Danmark gav sig iøvrigt udtryk på 
andre områder end i hjælpen til 
flygtningene. Som et eksempel kan 
nævnes en dansk dag, der holdtes 
i Malmö i slutningen af april 1945. 
Ved forskellige arrangementer ind
samledes her 85.000 kroner til dan
ske frihedskæmperes efterladte. — 
Mange andre initiativ af denne art 
blev taget i den tid, der var danske 
flygtninge i Sverige, og flygtnin
gene deltog altid energisk i ar
rangementerne.

Retningslinier for flygt
ningehjælpen

Den 28. oktober 1943 åbnedes så 
det danske flygtningekontor i 
Stockholm. Det indrettedes i en 
ældre bygning i »Klara Södra Kyr- 
kogata«. Under den herskende bo
lignød skulle der noget af et mi
rakel til for at få fat i en ræk
ke administrationskontorer, men 
Stockholms kommune stillede loka
ler og inventar til rådighed. Med
arbejdere til det nye flygtninge
kontor skaffedes blandt de danske 
flygtninge.

De nærmere retningslinier for 
flygtningeadministrationens arbej -

de blev fastlagt i et memorandum, 
hvori det blandt andet hed:

»I første linie vil man søge at 
skaffe alle danske arbejde. Til dem, 
der på grund af alder og sygdom 
ikke kan henvises til passende ar
bejde, vil man principielt yde en 
understøttelse, der dækker de nød
vendigste udgifter. Man anser sig 
dog ikke for bundet til de danske 
regler om ydelse af kommunehjælp, 
idet der ofte må tages hensyn til, 
at flygtningene står uden enhver 
reserve, altså på helt bar bund. Man 
påtænker imidlertid ikke at yde 
hjælp til opretholdelse af de enkel
te flygtninges hidtidige levestan
dard. For at opnå ensartethed ar
bejder man på at finde frem til fa
ste satser for understøttelse i lig
hed med, hvad man allerede har i 
den norske flygtningshjælp, og i 
videst muligt omfang yde under
støttelse som natur alhjælp (særlig 
ved anbringelse på hjem og i lejre 
rundt i landet). For de arbejdsføres 
vedkommende vil det i almindelig
hed ikke være nødvendigt at yde 
understøttelse udover »ventepenge« 
i den tid, der hengår, inden der kan 
anvises dem arbejde. Hidtil har der 
været gode muligheder for at an
vise arbejde, i hvert fald ved skov
arbejde, men der viser sig nu van
skeligheder, idet den svenske indu
stri — formentlig i forventning om 
snarlig fred — er begyndt at afske
dige arbejdere. — Det tilføjes, at 
flygtningekontoret er i stadig kon
takt med de svenske myndigheder

Mange af forlægningerne lå i Sve
riges smukkeste egne.
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og fagforeninger om arbejdsspørgs- 
mål. De svenske m yndigheder u n 
derstø tter m eget k raftig t vore be
stræ belser for a t skaffe danske 
flygtninge arbejde«.

Der opstilles derefter næ rm ere 
retningslinier for de enkelte af
delingers arbejde, og til slut hed 
det i dette m em orandum :

»På given foranledning bem æ r
kes, a t m an ved personaleansæ ttel
ser (indenfor flygtningeadm inistra
tionen) h ar væ ret opmærksom på 
spørgsm ålet om en m ulig k ritik  i 
forbindelse med beskæftigelsen af 
de forskellige flygtningegrupper. 
Det kan oplyses, a t antallet af be
skæftigede af jødisk afstam ning u d 
gør ca. 50 procent af det samlede 
personale. Man anslår, a t der blandt 
de kvalificerede ansøgere til de p å 
gældende stillinger h ar væ ret ca. 
95 procent af jødisk afstamning.« — 
Det kan  i dag ikke undgå at virke 
lidt ejendom m eligt at læse disse 
linier. Trods uklarhed i form ule
ringen b lo tter de den m æ rkvæ rdige 
situation, at m an ved ansættelsen 
af personale tog hensyn til andet 
end ansøgernes saglige kvalifika
tioner. Man sørgede for a t holde en 
vis »balance« mellem jøder og ikke- 
jøder, men ren t p rak tisk  kunne det
te  ikke undgå a t næ rm e sig det, 
man almindeligvis betegner som ra 
cemæssig diskrim inering. — Nogen 
anti-sem itism e lå  selvfølgelig ikke 
bag, men det lader sig ikke b o rt
forklare, at der b landt de danske 
flygtninge i Sverige eksisterede en 
latent trusel om frem væ kst af an - 
ti-sem itistiske stem ninger. For at 
dæmme op for denne trusel indstil
lede man sig derfor på at undgå at 
flygtningsadm inistrationen kom til 
a t beskæftige m ere end ca. 50 p ro 
cent m edarbejdere af jødisk af
stamning. Denne personalepolitik 
ville under andre forhold have v æ 
re t angribelig, m en under de giv
ne forhold var den sikkert hensigts
mæssig.

Det v ar som næ vnt professor 
Hurwitz, der var flygtningekonto
rets første chef, m en i novem ber 
1944 rejste  han til London, og han 
efterfulgtes da af kontorchef i 
socialm inisteriet Sigurd W echsel- 
rnann.

Flygtningskontoret udvikledes 
hu rtig t til e t om fattende adm ini
strationsapparat, og gruppen af 
danske flygtninge organiseredes i 
virkeligheden som en dansk lille
pu tsta t på svensk grund. I den ci
vile danske flygtningeadm inistra
tion beskæftigedes om kring 400 
flygtninge. L idt over halvdelen var 
beskæftiget i Stockholm.

Nyt dansk ord
Flygtningenes ophold i Sverige 

førte til dannelsen af et ny t dansk 
ord: forlægning. Det var en fo r
danskning af det svenske »förlägg- 
ning«, og der var en del danskere, 
der v ar m eget m isfornøjet m ed 
denne orddannelse, m en den stod 
stand mod alle sprogrensernes 
stormløb. Forlægning brugtes som 
betegnelse for flygtningelejrene, 
men uden hensyn til om der var 
tale om egentlige le jre  eller om 
turistho teller eller rekreationshjem , 
hvor der v ar indkvartering  af flyg t
ninge.

I løbet af efterårsm ånederne 1943 
indrettede svenskerne ia lt ca. 45 
forlægninger, hvor ia lt 3—4000 dan
ske flygtninge blev anbragt m idler
tidigt. Mange af forlægningerne lå 
i Sveriges sm ukkeste egne, således 
at opholdet blev både en oplevelse 
af svensk naturskønhed og en k æ r
kommen rekreation  efter lange t i 
ders nerveanspændelse og farer. — 
Der g jald t den hovedregel, a t en 
flygtning, der kom til Sverige, ik 
ke kunne undgå at blive anbragt på 
en forlægning, og inden en flyg t
ning kunne få lov til at forlade en 
forlægning, skulle hans eller hen
des lovlige underhold væ re sikret, 
enten ved en personlig garanti fra  
en svensk statsborger eller i form 
af en tilfredsstillende arbejdsafta
le. Det krævedes endvidere, a t der 
skulle væ re sikret flygtningen bo
pæl. For flygtninge med gode fo r
bindelser behøvede opholdet i fo r
lægningen kun at blive af e t par 
dages varighed.

F ra  første fæ rd  var m yndigheder
ne i Sverige k la r over, at det var 
nødvendigt a t dele flygtningene i 
forskellige grupper og at indrette  
forlægningerne derefter. Man sør-

Det gjaldt om at tage nervøse men
nesker på rette  måde.

gede b landt andet i videst m uligt 
omfang for a t anbringe ortodokse 
jødiske flygtninge på en forlægning, 
hvor deres særlige krav  med hen
syn til m aden og dens tilberedning 
kunne imødekommes. Endvidere 
blev der draget omsorg for at an
bringe gamle og syge flygtninge 
på særlige dertil egnede forlæ g
ninger. De uvelkom ne flygtninge 
såsom frikorpsfolk, schalburgfolk 
og lignende blev skyndsomst skilt 
ud  fra  de øvrige flygtninge.

Det danske flygtningekontor h av 
de en særlig »forlægningsafdeling«, 
som fra  ny tå r 1943—44 overtog ad 
m inistrationen af forlægningerne. 
Den daglige ledelse lå  i hæ nderne 
på de lokale forlægningsledere og 
deres assistenter. Hele det store a r 
bejde med at hjæ lpe flygtningene 
til re tte  under de nye forhold k ræ 
vede en indsats af en ganske anden 
k arak te r end den, der ydes blot 
ved kontorm æssigt arbejde inden
for en fast arbejdstid. Indenfor fo r
lægningernes lille m enneskeverden 
forekom  der både fødsler, æ gteska
ber, ægteskabelige opgør, sygdoms
tilfæ lde og dødsfald. Lederne m åt
te  have m yndighed og væ re i b e 
siddelse af diplom atiske evner, og 
der stilledes store krav  til deres 
m enneskelige egenskaber, n år det 
g jald t om at tage ulykkelige og
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skyld, men det spillede også ind, 
at forsørgelsen på forlægningerne 
gennemgående kostede mere end 
d e understøttelser, flygtningene 
behøvede for at skaffe sig en tåle
lig tilværelse under private former. 
Da forlægningerne kom under 
dansk administration, var de beboet 
af 2.440 flygtninge, i løbet af et 
halvt år kom tallet ned på 1.180 og 
yderligere et halvt år efter var der 
kun 800 flygtninge på forlægnin
gerne. Resten af de 18.000 flygt
ninge levede deres liv under frie 
former side om side med sven
skerne.

Beskæ ftigelsen a f flyg t
ningene

Lidt over 1000 var periodevis 
beskæ ftiget ved skovarbejde.

nervøse mennesker på den rette 
måde.

Flygtningekontorets forlægnings
afdeling betragtede det hele tiden 
som sin altoverskyggende opgave 
at sørge for, at flygtningene i videst 
muligt omfang kom videre fra for
lægningerne ud i dagliglivet, helst 
således at de fik en stilling, hvor
ved de kunne klare sig selv, men 
ellers sådan, at de klarede sig ved 
hjælp af understøttelse fra flygt
ningekontoret. Dette skete først og 
fremmest for flygtningenes egen

Det havde en uhyre betydning, 
at det i så stor udstrækning var 
muligt at skaffe arbejde til flygt
ningene. Hvis alle flygtninge hav
de skullet leve fuldt ud af under
støttelse fra flygtningekontoret, var 
udgifterne svulmet vældigt op. Det 
undgik man nu. Men udover sagens 
økonomiske side var der også den 
mentale. Det betød meget, at det 
store flertal af flygtninge i det væ
sentlige kunne klare for sig. De 
undgik derved at komme til at føle 
sig som deklasserede mennesker. I 
de fleste af de flygtningesamfund, 
der har været rundt om i Europa 
i den sidste menneskealder, har 
nogle af de største menneskelige 
problemer netop rejst sig, fordi

flygtningene følte sig som anden 
klasses mennesker på grund af,' at 
de ikke havde mulighed for at få 
arbejde på almindelige vilkår. Den 
svenske indstilling kom til udtryk 
i følgende udtalelse, som i efteråret 
1943 blev fremsat af en ledende 
embedsmand i arbejdsmarkedskom
missionen: »Vi vil tage os af de 
danske flygtninges beskæftigelse 
præcis som var det vore egne.« På 
baggrund af de regler om udlæn
dinges arbejdstilladelse, som for 
eksempel Danmark på linie med en 
række andre europæiske lande 
havde tillæmpet overfor flygtnin
ge, var de svenske myndigheders 
indstilling i dette spørgsmål et nyt 
bevis på, hvor hjerteligt man tog 
imod flygtningene fra Danmark.

I følge flygtningekontorets stati
stikker var 49 procent af de dan
ske flygtninge arbejdere. En stor 
del af dem, nemlig omkring 2000, 
fandt beskæftigelse indenfor den 
svenske tekstilindustri. Lidt over 
1000 var periodevis beskæftiget ved 
skovarbejde, men for mange var 
dette uvante arbejde lovlig haardt. 
Også den svenske metalindustri tog 
imod mange danskere. Stillingen 
var vanskeligst for kontor- og han
delsuddannede flygtninge, blandt 
andet på grund af sprogvanskelig
hederne.

Skønt flygtningene fra Danmark 
kom ud for en gennemgribende 
millieuforandring, når de blev an-
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bragt i det svenske arbejdsliv — 
i fremmede omgivelser og ofte i 
erhverv, der var uvante for dem — 
viste flertallet den fornødne tilpas
ningsevne og arbejdsvillighed. De
res indsats blev derved af stor vær
di for Sverige, og der fremsattes 
i tidens løb mange udtalelser fra 
officiel svensk side om, at flygt
ningene havde tilført landet en 
værdifuld arbejdskraft, som i flere 
henseender bidrog til at løse forsy- 
nigsproblemerne. Den svenske so
cialminister, Gustav Möller, erklæ
rede således en gang i rigsdagen: 
»Erklæringerne fra de forskellige 
myndigheder går enstemmigt i den 
retning, at flygtningene som regel 
har vist god arbejdsvillighed og til
pasningsevne efter svenske forhold. 
De undtagelsestilfælde, som er fo
rekommet, er så sjældne, at de ik
ke griber forstyrrende ind i hel
hedsbilledet. De udenlandske flygt
ningemyndigheder har virksomt bi
stået svenske myndigheder med at 
indpasse flygtningene i det sven
ske samfund. Flygtningenes indpas
ning i det svenske arbejdsliv er en 
grundlæggende forudsætning for, at 
deres ophold her i landet skal kun
ne ordnes på en tilfredsstillende 
måde. Det er imidlertid gået godt 
at løse dette problem, takket været 
at der har været god vilje hos beg
ge parter.«

To kvindelige danske 
storstikkere løsladt

Er begge rejst til udlandet

Danmarks to kvindelige storstik
kere, den 32-årige Grethe Bartram 
og den 43-årige Anna Lund Lorent
zen, er blevet benådet og har for
ladt landet. — Grethe Bartram er 
rejst til Sverige, hvor svenske ven
ner har arrangeret stor velkomst
fest for hende. Anna Lund Lorent
zen er rejst til Tyskland for at 
blive glemt.

Grethe Bartram var den første 
kvinde, som efter krigen blev døds
dømt herhjemme. Det var hende, 
som i højesteret sagde: — Jeg er 
ganske ligeglad, om I dømmer mig 
til døden. Der bliver ikke skudt

kvinder i Danmark! Dødsdommen 
blev også senere ændret til livsva
rigt fængsel. Hun blev dømt for at 
have angivet et halvt hundrede 
modstandsfolk.

Anna Lund Lorentzen fungerede 
under besættelsen som næstkom
manderende i Lorentzen-banden. I 
1948 blev hun i Vestre fængsel viet 
til bandens chef, Jørgen Lorentzen, 
som et halvt år senere blev hen- 
rettet. Anna Lund Lorentzen blev 
dødsdømt for stikkeri, men også 
hendes dom ændredes til livsvarigt 
fængsel. Da hun blev taget til fan
ge i Asserbo efter kapitulationen,

I dagene 26., 27 og 28. oktober 
holdt FIR., den internationale fan- 
georganisation, møde i Rom.

Efter forslag fra den østrigske 
advokat, dr. jur. Steiner, vedtog 
de 56 deltagere at slette den for
målsparagraf, der i mange kredse 
anses for at være politisk, nemlig 
kampen mod tysk oprustning.

Følgende lande var ikke repræ
senteret ved kongressens åbning: 
Rusland, Rumænien, Ungarn, Isra
el og Grækenland. — Men Italien, 
Frankrig, Vesttyskland, Belgien, 
Holland, Luxembourg, Østrig, Tje-

såredes hun så alvorligt, at den 
ene arm og halvdelen af den an
den måtte amputeres.

Der er grund til at formode, at 
der vil følge endnu en række løs
ladelser.

Der er således foretaget en un
dersøgelse af, i hvilket omfang, der 
endnu er besættelsestidsforbrydere 
fængslet i andre lande, som var 
besat af tyskerne. Den viser, at 
Danmark er det land, som senest 
har benådet besættelsestidsfanger
ne. I Norge er der for tiden 7 fan
ger tilbage i fængslerne, og af dem 
vil 3 blive løsladt til nytår.

koslovakiet, Polen, Norge og Dan
mark var repræsenteret.

Fra Danmark mødte arkitekt H. 
Kornbeck, der havde meddelt for
ud, at han kom som privatmand og 
observatør.

Kornbeck redegjorde for det 
dansk-norske arbejde for at kræve 
en bod af Tyskland. Fra anden side 
holdt man på, at ordet bod videre 
fremover skulle erstattes med or
det »Wiedergutmachen«, der vel 
kan oversættes ved ordet skades
erstatning (»At gøre det godt 
igen«).

I stedet for bod vil man kræve skadeserstatning

Deltagerne i den internationale fangeforenings møde i Roma besøgte na
turligvis også Italiens Ryvangen. Her ses en del af gravene.
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Nr. 11 PIGTRÅD 195 S

M E R E  O M  F O R S ID E B IL L E D E T :
Dr. phil. Jørgen Hæstrup har i rigsarkivet afleveret det materiale, 
han han indsamlet til belysning af modstandsbevægelsens historie. 
Indsamlingen er faldet i to dele, og den sidste påbegyndtes i 195o. 
Der er således nu indsamlet 53 arkiver og 133 beretninger, de sidste 
udarbejdet under hensyntagen til den enkelte beretters specielle vi
den. — Efter at materialet nu forefindes, fortsætter adjunkt Ole 
Barfod med den illegale rutefart på Sverige og England under 
anden verdenskrig, og magister Knud Prange skal beskæftige sig 
med den danske sømand. Arbejdet med belysningen af modstands
bevægelsens historie fortsættes også på international basis gennem 
det samarbejde mellem enkeltpersoner og institutioner i Vesteuro
pa med besættelsestiden som speciale, dr. Hæstrup har taget ini
tiativet til. Billedet, der er taget på rigsarkivet, viser fra venstre: 

Dr. Hæstrup, rigsarkivar Åkjær.

Vigtige afsnit af modstandsbevægelsens 
historie sikret for fremtiden

Den 47-årige Odense-lektor Jør
gen Hæstrup ligger ikke på den 
lade side. Foruden at undervise på 
Set. Knuds gymnasium har han fået 
tid til historiske og litterære sysler. 
Det er kun to år siden, Hæstrup 
udsendte den afhandling om besæt
telsestiden, der skaffede ham dok
tortitlen, og nu har han afsluttet 
indsamlingen af et interessant ma
teriale til belysning af besættelses
tidens historie. Ialt er der indsam
let 53 arkiver og 133 beretninger. 
På grundlag af de to indsamlinger 
er det muligt at sige, at vi nu ken
der alt væsentligt om den danske 
modstandsbevægelse. Samlingerne 
danner omridsene af en stor opgave, 
som det tilkommer fremtidens hi
storieskrivere at fælde den endelige 
dom over. Intet mindre end et hul 
i Danmarkshistorien har Odense- 
lektoren hermed været med til at 
fylde ud.

Indsamlingen af materialet er 
langt væsentligere end min per
sonlige skribentvirksomhed, siger 
Hæstrup beskedent. Materialets til
stedeværelse muliggør også ud i 
fremtiden en historisk bearbejdning 
og vurdering af denne periode i vor 
historie. Modstandsbevægelsen fri
gjorde kræfter i vort folk, vi ikke 
kendte. Besættelsestiden efterlod 
som erfaring og advarsel, at disse 
vældige kræfter under visse om
stændigheder kan frigøres, og fri
gjort kan intet standse dem.

Man tager næppe fejl, om den 
næste store opgave, der venter 
Qdense-lektoren, bliver en skildring 
af pressen under besættelsen. Dansk 
Journalistforening fylder 60 år i 
1960 og har besluttet at markere 
dagen ved udsendelsen af et stort 
værk om dette interessante emne. 
Der er næppe nogen, der bedre end 
Hæstrup kan løse denne opgave til
fredsstillende.

Københavns kommunes fond til
minde om Danmarks befrielse
Af fondets indtægter vil der den 

5. maj 1957 være at uddele nogle 
legatportioner, som efter ansøgning 
kan tildeles personer under 25 år 
med egentligt hjemsted i Køben
havns kommune, samt institutioner, 
organisationer m. v., der udfører 
arbejde til gavn for børn og unge 
fra Københavns kommune.

Legatportioner til personer vil 
fortrinsvis blive givet til uddannel
sesmæssige formål. Institutioner 
kan ikke i almindelighed forvente 
at få tilskud til dækning af drifts
udgifter.

Ansøgningsskemaer til legatet 
kan afhentes i rådhusets oplys
ningskontor hverdage kl. 10—15 
(lørdag kl. 9—12) og skal være 
indsendt til overborgmesterens se
kretariat senest den 15. december 
1956.

Ungarns frihedskamp
Kammerater! Støt indsamlingen 

på en eller anden måde. Husk på, 
tidligere fangekammerater: Vi har 
selv prøvet, hvad det vil sige at lide 
nød og at sulte i kz-lejrene. Send 
et beløb — om aldrig så lille — til: 
Røde Kors, postgiro nr. 154, men 
— gør det med det samme!

— Jeg har selv sendt et lille be
løb i erkendelse af, at mange bæk
ke små gør en stor å. Danmark har 
før hjulpet Ungarn, og som tak for 
den hjælp, der dengang blev ydet, 
er der på den polytekniske lære
anstalts facade i Budapest indsat 
en marmorplade, der bærer ind
skriften:

»Det er i nøden, man skal ken
de sine sande venner« — og intet 
er så sandt som disse ord. I vil selv 
få glæde af at have hjulpet, og I 
gør samtidig Danmark ære der
ved.

Willads Jensen, 
Århus.
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